ΤΑΞΙΔΕΥΟΝΤΑΣ ΜΕ ΤΗΝ ΤΕΧΝΗ ΚΑΙ ΤΟΝ ΛΟΓΟ
«Αφύπνιση στη Γαλλική Γλώσσα και Πολιτισμό»
5ο Βιωματικό Δημιουργικό Διαθεματικό Εργαστήριο (σε συνεργασία με την θεατροπαιδαγωγό Μυρσίνη Λαντζουράκη) 
Τίτλος εργαστηρίου: «Jouons avec le conte : Les trois petits cochons » (Παίζουμε με το παραμύθι: Τα τρία γουρουνάκια )
Ημερομηνία υλοποίησης: 27/11/21
Χώρος:  Δημοτική Βιβλιοθήκη
Διάρκεια: 2 ώρες
Συμμετέχοντες: Γιαμακίδου Ελένη (Α.Ε.Μ 5546) , Θωμαΐδου Βαΐα (Α.Ε.Μ 5395), Κώσταρου Κυριακή (Α.Ε.Μ 5381), (οργανώτριες/εμψυχώτριες), 16 παιδιά (5-8 ετών)
Γενικοί στόχοι: Ανάπτυξη γνωστικών, μεθοδολογικών,  κοινωνικο-συναισθηματικών δεξιοτήτων / Εξοικείωση με την παραγωγή παιδαγωγικού υλικού, την οργάνωση δραστηριοτήτων και υλοποίηση εργαστηρίων / Εξοικείωση με την προφορά, την γραφή και τον πολιτισμό της γαλλικής γλώσσας μέσα από παιγνιώδεις δραστηριότητες.
Υποστηρικτικό Υλικό: (κατασκευάστηκε από φοιτητές)  
1. 10 Πλαστικοποιημένες κάρτες (εικόνα-κείμενο). 
2. Μαριονέτες (ήρωες και αντικείμενα του παραμυθιού).
3. Αφίσα με το τραγούδι “Promenons-nous dans les bois”. 
Δράσεις 
1. Γνωριμία “Bonjour, je m'appelle… et toi?” (10’). 
2. Παρουσίαση των ηρώων και λέξεις κλειδιά (20’).
3. Αφήγηση παραμυθιού στα γαλλικά με εικονογραφημένες καρτέλες (20’).
4. Δραματοποίηση Τραγουδιού “Promenons-nous dans les bois” (20’). 
5. Θεατρικά Παιχνίδια : Loup - Feu - Cochon (πέτρα – ψαλίδι - χαρτί), Image-glacée (παγωμένη εικόνα), Pantomime (παντομίμα), Interview (συνέντευξη με ήρωες), Image Glacée de conciliation (τελική παγωμένη εικόνα συμφιλίωσης των ηρώων) (60’).
Αυτο-αξιολόγηση της ομάδας 
Γνωστικός Τομέας: 
Κατά την προετοιμασία : Ενισχύσαμε την επαφή μας με τη γαλλική γλώσσα, μιας και χρειάστηκε να δημιουργήσουμε το “δικό” μας παραμύθι. Βελτιώσαμε τη γραπτή και προφορική μας έκφραση, μάθαμε νέο λεξιλόγιο. Με τις συνεχείς πρόβες, η προφορά μας βελτιώθηκε ακόμα περισσότερο. Επίσης μάθαμε διάφορες θεατρικές τεχνικές.
Κατά την υλοποίηση: Χρησιμοποιήσαμε περισσότερο την γαλλική γλώσσα σε σχέση με το προηγούμενο εργαστήριο. Χρησιμοποιήσαμε τις γνώσεις μας στα θεατρικά παιχνίδια και αυτοσχεδιάσαμε. Τα παιδιά έδειξαν μεγαλύτερο ενδιαφέρον, καθώς το παραμύθι τούς ήταν γνωστό.  
Μεθοδολογικός Τομέας: 
Κατά την προετοιμασία : Κατανοήσαμε ότι η παραγωγή υλικού για ένα παραμύθι απαιτεί ιδιαίτερα πολύ χρόνο και λεπτομέρεια για να είναι ελκυστικό για τα παιδιά. Σχεδιάσαμε τα θεατρικά παιχνίδια.
Κατά την υλοποίηση : Μάθαμε πώς να λέμε ένα παραμύθι σε παιδιά, εναλλάσσοντας τον τόνο και: αλλάζοντας την φωνή μας. Το δραματικό παιχνίδι είναι πολύ διασκεδαστικό, όμως διαπιστώσαμε ότι χρειαζόταν περισσότερη έμφαση στους κανόνες και περισσότερες πρόβες για να νιώσουμε μεγαλύτερη αυτοπεποίθηση στην εφαρμογή. 
Κοινωνικο-συναισθηματικός Τομέας: 
Κατά την προετοιμασία : Παρατηρήθηκε ότι δεν υπήρχε τόσο καλή επικοινωνία μεταξύ των μελών και του συντονιστή της ομάδας μας  και  δεν ήμασταν  συνεπείς ως προς τα χρονοδιαγράμματα/διορίες.
Κατά την υλοποίηση : Η συνεργασία μας κατά την ανάγνωση και δραματοποίηση του παραμυθιού ήταν άψογη και αυτό φάνηκε κι από τη συμμετοχή και τις αντιδράσεις των παιδιών.  Αντίθετα, κατά τη διάρκεια των παιχνιδιών, η έλλειψη εμπειρίας στο είδος των θεατρικών παιχνιδιών και η «προτεινόμενη κατά το δυνατόν» χρήση της γαλλικής γλώσσας μάς δυσκόλεψαν αρκετά.  
Συμπεράσματα: 
Θετικά
· Τα παιδιά ανταποκρίθηκαν πολύ θετικά στο παραμύθι.
· Με το να επαναλαμβάνουμε τις λέξεις-κλειδιά στη διάρκεια του παιχνιδιού είδαμε ότι τα παιδιά μάθαιναν με μεγαλύτερη ευκολία.
· Τα παιδιά έμαθαν, έπαιξαν, δημιούργησαν και χάρηκαν, μαζί τους και εμείς.
Αρνητικά
· Η προετοιμασία μας σχετικά με το δραματικό παιχνίδι ήταν ανεπαρκής.
· Η οριοθέτηση των αρμοδιοτήτων του κάθε μέλους, καθώς και του περιεχομένου της κάθε δραστηριότητας θα μπορούσε να είναι πιο ξεκάθαρες.
· Η μεταξύ μας συνεργασία (επικοινωνία, συνέπεια και οργάνωση) θα μπορούσε να είναι καλύτερη.
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